
Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2741252,-9.28224447 

Nome:

Localização:São Bartolomeu dos Galegos 

Coordenada: 39.2736870,-9.27783794 

Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2728310,-9.27704190 

Nome:

Localização:São Bartolomeu dos Galegos 

Coordenada: 39.2746287,-9.27457376 



Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2773012,-9.25866217 

Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2753553,-9.25586218 

Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2751800,-9.25560045 

Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2816465,-9.24539084 

Nome:

Localização:UF São Bartolomeu dos Galegos e Moledo 

Coordenada: 39.2803767,-9.24430911 

Nome:

Localização:São Bartolomeu dos Galegos 

Coordenada: 39.2800642,-9.24429798 

Nome:

Localização:

Coordenada: 39.2822291,-9.23982214 



Nome:

Localização:Reguengo Grande 

Coordenada: 39.2855945,-9.21538167 

Nome:

Localização:Reguengo Grande 

Coordenada: 39.2851056,-9.22528240 

Nome:

Localização:Reguengo Grande 

Coordenada: 39.2793462,-9.22346926 

Nome:

Localização:Reguengo Grande 

Coordenada: 39.2812044,-9.21976029 



Por favor lembre-se | Please remember
Todos os elementos da paisagem estão protegidos por lei. A recolha de plantas, rochas e animais é 

proibida. | All features of the landscape are protected by law. Iit is prohibited to collect plants, animals and 

rocks. 

Em estradas com circulação automóvel caminhe sempre pela esquerda, de frente para as viaturas. | On 

roads with motor traffic always walk on the left hand side, facing the cars. 

As rochas e os penhascos são instáveis e perigosos. As crianças devem ser sempre supervisionadas por 

adultos. | The rocks and cliffs are unstable and dangerous. Children must be supervised by an adult at all 

times. 

É proibido foguear | Fires are prohibited.

Não deite lixo no chão. | Do not drop litter.

Não fume nos trilhos de floresta | Do not smoke in the forest paths

Estacione apenas nos locais designados. O estacionamento nas bermas das estradas não é permitido. | 

Park only in designated areas. Stopping on road shoulders is not permitted. 

Em caso de emergência contacte | In case of emergency call: 112 


